
II-ik  évfolyam.  4.  szám.  Abony,  1899. január  22.  

S z e r k e s z t ő s é g  :  

l 'LERÁN  1 A-I 1IVATA Г., 

hová  a  lap  szellemi  részé t  

illető  köz lemények  kül-

dendők . 

Kézira tok  v i s sza  n e m  

a d a t n a k . 

ABONY Kiadóhivatal : 

SZERDAHELYI  JÁNOS  

k ö n y v n y o m d á j a ,  h o v á  az  

előf izetési  pénzek ,  a  hirde-

tések  és  ezeknek  di jai ,  r a  

l amin t  a fe l szó lamlások  kül-

dendők . 

TÁRSADALMI,  KÖZGAZDASÁGI  ÉS  SZÉPIRODALMI  LAP.  MEGJELEN  MINDEN  VASÁRNAP.  

E l ő f i z e t é s i  dij : 
Helyben  h á z h o z  hordva  egész  évre  4  frt,  fél-
évre  2  frt,  negyedévre  1 frt.  Egyes szám  8  kr.  

Felelős  szerkesztő  :  

V I Z  Z  О  L  T  Ä  N  
Kiadótu la jdonos  :  

S  X К  I { 1 )  A  H  К  X. V  I  . Г A  N  о  s  

H i r d e t m é n y e k  s  
nyiltterek,  valamint  hirdetési  dijak,  közvetlen  a  

kiadóhivatalhoz  küldendők.  Nyilttér  sora  50  kr.  

Még  egyszer  a  szegényekről.  
L a p u n k  karácsonyi  s zámának  mellék-

letén  foglalkoztunk  már  városunk  szegény-
ügyével.  Ez  alkalommal  egy  szerény  indít-
ványnak  is  kifejezést  ad tunk ,  a  mely  talán  
m e g a d n á  t á r sada lmunknak  a  szükséges  
lökést  ahhoz ,  hogy  e fon tos  társadalmi  ügyet  
kellő  értéke  szerint  mérlegelje  s  emberba-
ráti  kötelességéhez  képest  azt  a  magáévá  
tegye.  Ez  indí tvány  szerint  a  város  a  sze-
g é n y h á z b a n  egy  népkönyha-félé t  kezdemé-
nyezne  kicsiben,  mintegy  10  ú j a b b  szegény  
részére,  körülbelül  havi  30  frt  költséggel,  
legalább  a  hat  téli  h ó n a p o n  keresztül .  Ez  
a  közintézkedés  mintegy  magjává  válhatnék  
további  üdvös  társadalmi  mozgalomnak.  

Nem  t u d o m  elképzelni,  hogy  városunk  
polgársága  közönyös  t u d n a  maradn i  a  való-
di  ínséggel  szemben ,  ha  alkalom  nyilna  
neki  a z  é r d e m e s  s z e g é n y t  körül-
ményeinek  megfelelöleg  h e l y e s  m ó d o  n  
segélyezni.  Azért  midőn  mi  e  tekintetben  a  
legnagyobb  pangás t  vagyunk  kénytelenek  
konstatá lni  vá rosunkban ,  nem  annyi ra  a  
közönség  egyeseit  gyanúsí t juk  könyörtelen-

TÁRCZA. 

Ä  1  о  m .  

Láttalak,  mint  piros  rózsát  
Vérpiros  ruhában,  

A  kellő  nap  pirja  égett  
Arczod  mosolyában.  

Elmerengtem  kék  szemeid  
Csillagragyogásán, 

Földöntúli  kéjt  éreztem  
Égető  sugárán  

. . . .  Látlak  most,  mint  fehér  rózsát  
Hófehér  ruhában,  

Behunyt  szemmel,  kiterítve,  
Holtan,  haloványan  .  .  .  

Megdermed,  megkövül  szivem  
К  bús  látományon,  

Meg  is  hasadna,  
ha  tovább  

Tar tana  az  álom.  
PIROS  SZEGFŰ.  

A z  o r o r r  g r u l y ű t s . *  

I r l a :  EÖTVÖS  KÁROLY.  

Van  egy  képem  a  Képzőművészeti  Társulat  
téli  kiállításán.  Olt  van  valahol  a  tizenkettedik  
teremben.  Nem  is  én  festett  111,  nem  is  engem  
ábrázol,  meg  se  vollem,  még  is  az  én  képem.  

"  Az  „Egyeté r tés" -bé l  vesszük  á l  ez  é r d e k e s  tá rezá t ,  
tekinte t te l  azon  helyi  je l legére ,  amelylyet  r e á n k  nézve  tar-
t a lmáná l  fogva  liir.  Szerk ,  

séggel,  h a n e m  egyedül  okoljuk  azt  a  rend-
szertelenségei,  mely  minden  ily  üdvös  ha j -
lamok  megölöje.  Minél  inkább  növekszik  a  
segélyre  szorulók  száma  az  emberiség  túl-

,szaporodásával,  annál  nagyobb  szükséggé  
válik  a  pauper ismus  ügyének  minél  töké-
letesebb  rendezése  már  csak  azért  is,  hogy  
a  társadalom  jó tékony  irányú  tevékenysége  
minél  intenzivebben  kibasználtassék.  Ujab-
ban  gyakoriak  a  vallási  alapon  mozgó  jó-
tékony  intézmények,  minő  a  Vincze-egylet,  
Sz.  Antal  kenyere  stb.,  a  melyek  egyre-
másra  hódítják  meg  az  egyes  községek  kath.  
polgárságát.  Ezek  behozatala  talán  Abonyban  
sem  lenne  sikertelen  munka.  Miután  azon-
ban  ismerem  egyesek  féltékenykedését  s  azt  
a  kedvetlenséget,  melylyel  többen  az  ily  
exklusiv-jellegü  vállalkozásokat  tekintik,  más-
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részt  pedig  őha j tandőnak  vélném  az  egész'  
polgárság  bevonását  egy  ily  h u m á n u s  ak-
czióba,  azért  minden  ily  elkülönítő  alapot  
elejtve  indítványozom,  hogy  alakuljon  meg  
társadalmunk  vezető  elemeiből  egy  állandó  
bizottság,  a  mely  a  szegények  érdekében  
nyilvános  tevékenységet  vállal  el  s  a  mellett  
saját  felügyelete  alatt  gondoskodik  a  segélv-

Van  egy  ifjú,  hajadon  úrnő,  aki  még  kis  
lány,  de  már  nagy  művésznő.  Ismerik  nevét,  akik  
ismerik  a  mai  magyar  képzőművészetet.**  Isten-
a  lia  lángelmével,  sors-  és  sziiletésadta  független  
vagyonnal  a  szinek  költészetének  engedi  át  ábrán-
dozó  szellemét.  Fölösleges  játék  serdülő  lányok  
részére. 

Ez  a  művésznő  valahol  valamikor  megpillan-
totta  az  én  gömbölyű  tarfejemet.  S  jó  műtárgyat  
talált  benne.  S  le  is  festette  volna  nagy  kedvvel  
és  türelemmel,  ha  én  tudtam  volna  „ülni"  nagy  
kedvvel  és  türelemmel.  De  kárpótolta  magát.  
Fogott  Törtelen  egy  öreg  gulyást,  beédesgette  
műtermébe,  megtanította  „ülni"  s  lefestette  én  
helyettem.  És  az  én  számomra.  Ez  az  én  képem.  
Azt  gondolta  a  művésznő:  mindegy  az.  Öreg  gu-
lyás:  öreg  politikus.  Mindegyik  nyájakat  terelget.  
Pedig  mégse  mindegy.  Mert  az  öreg  gulyás  nyája  
szót  fogad,  még  ha  bogárzik  is.  Másként  van  az  
öreg  politikusnál.  

Ott  gubbaszt  az  öreg  gulyás  aranyos  rámá-
ban  a  falon.  Napsütötte  fekete-barna  arezán  egy-
gyel  sincs  több  redő,  mint  a  mennyi  egy  öreg  
gulyást  megillet.  Szemeiben  még  eleven  tűz  villog,  
vastag  bajusza  még  ki  van  fenve  keményen.  Ka-
lapját  már  nem  vágja  félre,  de  arezát  még  gon-
dosan  borotválja  s  öreg  korára  még  fogaiból  is  
megtakarított  annyit,  a  mennyi  a  pörkölthöz  
szükséges. 

—  Hány  éves  kend,  öreg  gulyás?  
—  Találja  el  kegyelmed,  
—  Hatvan.  

Az  is  voltam  valamikor.  
Hetven. 

—  Az  is  voltam  már  régen.  

"  Schles inger  Magda  a  bá jos ,  i f jú  művésznő ,  Schlé-
singer  S a m u  törleli  b i r tokos  s  vendég lá tó  és  művésze tked-
velő  derék  magyar  gazda  l eánya .  E.  K.  

zésre  leginkább  reászoruló  egyének  kiválasz-
tása  és  gondozásáról .  • E  bizottság  egyszers-

m i n d  a  község  által  megbízatnék  a  kórház  
és  a szegényház  ellenőrzésével  is.  A  bizott-
ság  rendes  jegyzéket  vezetne  az  időnkint  
hozzá  érkezett  adományokró l  s  azok  mikénti  
felhasználásáról  nyi lvánosan  számolna  be.  

E  bizottság  szerepét  egyelőre  elvállal-
ha tná  a  h e l y b e l i  n  ö  e g y  1  e  t,  mely  
már  hivatásánál  fogva  utalva  van  a  közjó-
tékonyság  gyakorlására.  Különben  is  e  téren  
a  legtöbbet  ha tá rozo t tan  a  nöközönségtöl  
várunk,  mert  a  nö  már  alkotásánál  fogva  
fogékonyabb  a  szenvedés  iránt,  f inomabb  
érzékkel  bir  a  segélyzés  leghelyesebb  for-
májának  kitalálására,  kü lönben  is  befolyá-
suknál  fogva  a  családnál  valódi  jótékony-
sági  nemtökké  lehetnének  a  nök,  legalább  
ama  község  szűk  ha tára i  között,  ahol  ál-
dásos  hitestársí  és  anyai  kötelmüket  telje-
sitik. 

Hogy  a z o n b a n  a  nőegylet  e  szerepet  
a  magasztos  czélnak  megfelelő  magasztos-
sággal  á l landóan  betölthesse,  szükséges,  hogy  
abból  m  i n  ti  e  n  e g y é n i  v  e  t  é  1  y  k  e-
d  é  s  k  i z  á  r  a  s  s é  k  s  ne  keressük  ott  

—  Nyolczvan.  
—Tavaly nyáron találkoztam vele kiint alegelön. 
Tehát  nyolezvanegy  éves  az  öreg  gulyás.  

Szép  kor,  szép  idő,  kivált  ha  még  keményen  pöd-
rött  bajus  is  jár  vele.  

Mosolyog  az  öreg.  Mosolyában  jólelküség  s  
egyúttal  egy  kis  ravaszság  leskelődik  ránk.  Bámu-
lom  a  művészi,  mikor  az  arcz  színein  és  vonalain  
elém  tud  állítani  egy  egész  lelket,  egy  egész  jel-
lemet  a  maga  ezer  indulatával.  

A  hősnek,  az  elkeseredettnek,  a  dühöngőnek,  
a  kaczagónak,  az  irigynek,  a  lelkesülőnek,  a  hal-
doklónak,  a  részegnek,  a  nagy  indulatok  emberé-
nek  csak  egy  arcza  van.  Az  arezvonások  szöve-
tének  egyetlen  változata  elénk  állítja  azt  a  jelle-
met  a  művész  színeinek  segélyével.  Dé  mit  csinál  
a  művész  olt,  ahol  mindennapi  egyszerű  lelket  
egymásnak  ellenmondó  határozott  indulatokkal  
kell  egy  arcz  keretében  elénk  ál l í tania?  

Az  öreg  gulyás  arezán  ravaszság  van.  Tehát  
lelkében  is  ravaszság  van.  Nyolczvan  éves  életé-
nek  egész  jellemében  ott  kell  lenni  a  ravaszságnak.  
Ha  ott  nem  volna :  hol  vette  volna  a  művész?  

Nem  az  a  ravaszság,  melyet  Cscmegi  a  bün-
tető  törvénybe  beiktatott.  Mely  az  előtte  állót,  a  
vele  beszélőt  e  gondolattal  üdvözli:  Mid  van,  a  
mit  elcsaljak  tő led?  Az  öreg  gulyás  ravaszsága  
némán  szól,  de  igy  szól :  Hátha  nem  is  oly  derék  
legény  kegyelmed,  a  milyennek  első  pillanatra  
látszik?  Hátba  én  nem  hiszek  el  mindjárt  min-
dent,  amit  kegyelmed  állit  ?  Hátha  én  jól  megné-
zem  azt,  amit  meg  akarok  lá tni?  Hátha  én  nem  
azt  látom,  amit  nézek  s  nem  azt  nézem,  amit  
l á tok?  Hátha  nekem  nem  lesz  jó a f a p é n z ?  Hátha  
én  nem  tartom  addig  a  zsákot,  inig  meg  nem  
nézem,  mi  van  folöntve  a  garatra  ?  —•  Ne  félj,  
meg  nem  csallak,  de  ne  is  bízd  cl  magad,  hogy  
engemet  megcsalsz.  
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is  s z e m é l y e k  e l ő t é r b e  to lásá t ,  aho l  t i s z t á n  
c s a k  n e m e s  c z é l n a k  kell  ö s s z e k ö t n i  a  
t á r sa ságo t .  T o v á b b á ,  h o g y  a  s e g é l y z é s n é l  
m i n d e n f é l e m á s  t e k i n t e t  m e l l ő z é s é v e l  e  g  y  e -
(1 ii  1  с  s  а  к  a  s  e  g  é  1  y  z  e  n  d  ö  h  e  1 y-
z e t e  l e g y e n  a z  i r á n y a d ó ;  ki  le-
g y e n  t e h á t  z á r v a  m i n d e n  val lás i  h á t t é r ,  vagy  
s z e m é l y i  p r o t e k c z i ó .  

Azt  i r t a m ,  h o g y  e g y e l ő r e  a  n ő -
egylet  v e h e t n é  k e z é b e n  az  ü g y e t .  Ezze l  
c s a k  azt  a k a r o m  k i f e j e z n i ,  h o g y  fé lek  a  m a -
g y a r  s z a h n a t ü z t ö l .  É p e n  a  p a u p e r i z m u s  
ü g y e  az ,  m e l y  n e m  c s a k  r e n d s z e r t ,  d e  ál-
l a n d ó s á g o t  i génye l ,  m e r t  m á r  J é z u s  m e g -
m o n d t a .  h o g y  „ s z e g é n y e k  m i n d i g  l e s z n e k  
v e l e t e k ! " ,  t e h á t  a  s z e g é n y s é g  o r v o s l á s á n a k  
is  á l l a n d ó n a k  k e l l e n e  l e n n i .  É n  t e h á t  lega-
l á b b  a n n y i t  s z e r e t n é k  a  n ö e g y l e t t ö l  r e m é l n i ,  
h o g y  m i n t  k e z d e m é n y e z ő  v e n n é  k e z é b e  ez  
ü g y e t  s  a z t á n  d o l g o z t a t n a  ki  e g y  r eá l i s  s z e r -
veze tű  s z á b á l y z a t o t ,  a  m e l y l y e l  f e l é p ü l n e  
egy  ú j  j ó t é k o n y s á g i  kör ,  m e l y  m a g á b a  
f o g a d n á  m i n d a z o k a t ,  ak ik  a  j ó t é k o n y s á g  
t e r é n  m ű k ö d n i  ó h a j t a n a k  a k á r  akt ive ,  a k á r  
c s a k  a n y a g i  h o z z á j á r u l á s  ú t j á n ,  a  m e l y r e  
m a g u k a t  é v e n k i n t  k ö t e l e z n é k .  

E z e k b e n  v á z o l t a m  n a g y  v o n á s o k b a n  
a z o n  e lveke t ,  a  m e l y e k  s z e r i n t  l e g c z é l s z e -
r ü b b n e k  t a i t a n á m  v á r o s u n k  s z e g é n y  ü g y é -
n e k  r e n d e z é s é t .  De  b á r m i l y  u t a t  t a l á l j a n a k  
is  h e l y e s n e k ,  egy  b i z o n y o s ,  h o g y  v a l a m i t  
t e n n ü n k  kell  s  c sak  a  r e n d s z e r e s  s e g é l y e z é s  
me l l e t t  e n y é s z h e t n é n e k  el  a m a  p a n a s z o k ,  
a  m e l y e k  m o s t  o ly  g y a k r a n  f e l h a n g z a n a k  a  
t á r s a d a l o m  s z i v t e l e n s é g e  el len  s  c sak  igv  
l e n n e  e l e j e  v é v e  a n n a k  a  l e l k e t l e n s é g n e k ,  
a  me ly lye l  e g v e s  é r d e m e t l e n e k  a  v a l ó d i  

íme  az  öreg  gulyás  ravaszsága.  
Harczban  a  születéssel,  harezban  az  élettel,  

a  nyomorúsággal,  a  betegséggel,  harczban  az  asz-
szonv  és  gyerek  éhes  gyomrával  és  meztelen  tes-
tével,  harczban  nyolezvan  éves  korral  s  öregség  
súlyával:  bizony  a  vén  gulyás  régen  elpusztult  
volna  ravaszság  nélkül.  Nagy  erő  és  nagy  erénv  
van  az  ö  ravaszságában.  

Mert  a  ravaszság  csúnya  dolog,  ha  valakit  
megejteni  készül,  de  szép  dolog,  ba  megvédi  azt,  
amit  a  sors  és  a rossz  ember  el  akarnak  ragadozni.  
Okosság  és  kötelesség  ilyenkor  a  neve.  

S  volt  erre  a  vén  gulyásnak  alkalma  a  hosszú  
életen  keresztül.  

íme,  most  vertek  ki  eléje  egy  nyolozhetes  
borjút .  Nem  legel  az  istenadta.  Csak  áll,  csak  
feltartja  a  fejét,  csak  elbődül  egyszer-inásszor,  
csak  néz  arrafelé,  a  hova  a  legrövidebb  uton  
visszakívánkozik.  Anyja  tejéhez,  melyet  most  vet-
lek  el  tőle;  kisebb  (estvéreihez,  kikkel  összeszo-
kot t :  az  udvarbeli  esatangoláshoz  és  a  szérüskert-
beti  legelőhöz,  mely  jobban  megfelelt  Ízlésének.  
Az  öreg  gulyás  az  első  pillanatra  észre  veszi,  
hogy  a  borjú  megugrani  készül.  Vagy  hazafut  s  
ö  kap  ki  miatta,  vagy  elbódorog  s  ö  ad  számot  
róla.  Minő  körmönfont  ravaszsággal  kell  a  bor jú  
szándékát  megelőzni  s  bojtárt,  ebet  ugy  állítani,  
hogy  mire  a  borjú  érett  megfontolás  után  elkez-
dene  a  futás t :  akkorra  út já t  állják  mindenfelől.  
Mert  ha  egyszer  már  megindul:  paripa  se  vágtat  
jobban,  mint  ö  kelme.  

Pedig  hát  ez  csak  egy  rúgott  bor jú  volna,  
aki  az  ö  elméjét  próbára  leszi.  Hát  még  a  czeg-
b'dí,  abonyi,  nagy-körösi  vásárban  mennyi  okos  
emberrel  kell  megtilódnia,  mig  szűrét,  kalapját,  
dolmányát,  csizmáját,  minden  gönczét  beszerzi,  
tehénkéjét  eladja, ujat vesz  helyette, borját  rávallja  
a  mészárosra  vagy  a  pesti  zsidóra  s  asszonynak,  
gyereknek,  lánvnak  minden  vásári  dolgát  eliga-
zítja  ?  

Asszony!  Hejh.  az  asszony  régen  ott  porlad  
már  a  lörteli  temetőben.  Sirhalmát  is  elegyengette  

n y o m o r  r o v á s á r a  z s á k m á n y o l j á k  ki  a  j ó s z i -
v ü e k  h i s z é k e n y s ő g é f  !  

C s i n á l j u n k  m o s t  p r o p a g a n d á t  e z  e s z -
m é n e k ,  a  m i d ő n  h á l a  I s t e n n e k ,  e l ég  t isz-
t e s s é g e s  a n y a g i  h e l y z e t b e n  v a g y u n k ,  m e r t  
e lég  j ó  e s z t e n d ő  u t á n  n é z ü n k  e l é b e  az  
ú j n a k  és  m i d ő n  az  e n y h e  tél  s e m  f o k o z z a  
az  í n s é g e s e k  s z e n v e d é s e i t .  H o g y  m a j d  h a  
n a g y o b b  s z ü k s é g g e l  á l l u n k  s z e m b e n ,  k é s z e n  
é s  s z e r v e z v e  l e g y e n  a  t á r s a d a l o m  s  l e g j o b b  
erő i  s z e r i n t  t e l j e s í t h e s s e  e m b e r b a r á t i  kö-
t e l e s s é g é t  !  

F 

Észrevételek. 
Indíttatva  érzem  magam  a  közügy  érdeké-

bon.  hogy  a  lapunk  mull  számában  megjelent  
p r o - e z i k k r o  feleljek,  mert  annak  több  pontjával  
nem  érthetek  egyet.  

A  harmadik  kikezdésben  felvetett  azon  kér-
désre,  hogy  a  mérnök  mikor  felelt  meg  a  meg-
bízásnak,  azt  а  с  о  n  t  r  a  -ezikk  már  megfelelt.  

A  negyedik  kikezdésben  azt  mondja  a  ezikk-
iró  úr,  hogy  térkép  nincsen,  később  pedig  hogy  
van,  a  tizenhatodik  kikezdésben  elismeri.  Minden-
hol  kereslek  azt,  csak  ott  nem,  ahol  volt;  legyen  
arról  meggyőződve,  hogy  akár  minő  rossznak  
deklarálja  is  e  térképet,  az  igazságszolgáltatás  
mindégaz t  veendi  alapul,  mert  h i t e l e s ,  hiszen  
az  ötödik  kikezdésben  ezt  szintén  elismeri  a  t.  
ezikkiró  úr.  Hogy  tehát  a  tagosilási  viszonyokhoz  
képest  megfelelően  jelöltessenek  ki  a  mesgyék,  
mégis  e  rossznak  mondott  térkép  fog  szolgálni  
kiindulási  alapul  s  igv  a  munkadíjnak  is  kevesebb-
nek  kellene  lenni  a  diilö-útak  kitűzésénél.  

A  nyolezadik  kikezdésben  azt  mondja ,  hogy  
a  birtokosoknak  kevés  előnyére  szolgál  a  diilö-
útak  kijelölése,  —  de  igen  is  szolgál,  lesz  hely  
kitérésre  két  ellenkező  irányból  jövő  szekérnek,  
ami  eddig  nagy  nehézségeket  okozott.  

A  kilenezedik  kikezdésben  azt  irja,  hogy  
van  fi  700  kisbirtokos,  kinek  birtoka  nincsen  
rendben.  Engedje  meg.  hogy  ezt  kétségbe  vonjam.  
Van  annyi,  de  még  több  is  egy  és  két  holdas,  
akiknek  birtoka  térképbe  foglalva nincsen,  de  azér t  
remiben  lehet.  

már  az  idő.  fejfája  is  régen  elkorhadt,  de  az  öreg  
gulvás  azért  odatalálna  még  éjszaka  is.  Nagyon  
jól  emlékszik  még  örökös  nyugvóhelyére,  pedig  
bizony  ritkán  látja.  Virágot  se  hord  oda,  a  pázsitot  
sn  öntözgeti,  mindszentek  napján  lámpát  se  gyújt  
az  örök  alvó  fejéhez,  de  öreg  szive  még  nem  
korhadt  el  egészen  s  benne  még  mindig  nyílik  a  
halványuló  emlékezetnek  szerény  kis  kakukfű  vi-
rága.  Ézt  a  virágot  nagyon  szerette  a  boldogult  s  
ez  nyílik  a  sírhalma  körül  is.  Tudja  jól,  mert  ha  
mikor  vásárra  megy :  ott  vezet  el  az  ut  a  temető  
mellett  s  ha  egyszer  nem,  másszor  csak  betekint  
a  temetőbe.  Dolga  ugyan  nine«  ott,  de  mégis  csak  
betekint,  mintha  nógatná  valaki.  

—  Hát  aztán  jó  asszony  volt-e  az  Istenben  
boldogult  ?  

Minden  vasárnap  tisztát  adott,  gyereknek,  
házi  jószágnak  gondiát  viselte,  szomszédolni  nem  
volt  a  kenyere,  az  ebédet  meg  pontosan  kihozta  
s  inig  fiatalok  voltunk,  el  is  időzött  nálam  egy-
két  óráig  mindennap.  Most  is  élne  szegény,  lia  a  
Berkiné  komaasszony  virrasztásánál  át  nem  fázott  
volna.  Kolerás  idő  is  járt .  ágynak  esett,  nem  is  
kell  fel  többé.  Azóta  is  eszembe  jutott  egvszer-
másszor,  hogy  az  abonyi  orvosnak  mégis  meg-
kellett  volna  mutatni,  de  olyan  gyorsan  elgyalázta  
a  betegség,  hogy  nem  lehetett  kocsira  tenni.  így  
volt  biz  az  !  Nyugodjék  békével  !  

Г)е  kegyelmed  más  menyecskét  is  meg-
meg  nézett  hamis  szemmel.  

Az  öreg  gulyás  komoly  képet  mutat  erre  a  
hiábavaló  beszédre.  Nem  is  felel  rá  semmit.  Az  
asszony  halála  után  soha  se  jutott  ilyesmi  eszébe.  
Ami  pedig  valamikor  volt,  az  meg  már  nagyon  
régen  volt.  Még  bojtár-gyerek  korában  volt,  mikor  
a  kocséri  Jenei  Viczát  megkedvelte.  Szemre  való  
lány  volt,  csakhogy  nagyon  pajkos  lány  volt.  Nem  
ijedt  meg  a  csintalanságtól,  maga  is  csintalan  jó  
kedvű  volt.  El  is  vette  volna,  ha  Isten  ugy  ren-
delte  volna.  De  egyszer  az  abonyi  vásáron  két  
forintos  suli-kendőt  vásárolt .  Idres-hodros  széle  
csak  ugy  röpködött  a karcsú  derekán.  Nyolcz  forint  

A  tizedik  kikezdés  fu icsa  pnssus.  Azért,  hogy  
valaki  indolens  és  szomszédjával  veszekedni  nem  
akar,  vagy  költséges  pert  nyakába  venni,  hogy  
mégis  rendbe  jöjjön  a  birtoka,  azt  a  harmadik  
személynek  nyakába  varrni  óha j t aná .  

A  tizenegye  lik  kikezdésben  a  physicai  tör-
vényeket  nagyon  gyarlón  alkalmazta  a  ezikkiró  úr  
azon  á'litásávnl  :  egyrészt,  hogy  a  holdas  birtok  
el  van  különítve  a  fertály  és  nagyobb  birtokoktól,  
mert  ha  csak  boszorkánytánezot  nem  já rna  a  
birtok,  azoknak  nyomása  alatt  nem  állhat,  ameny-
nyiben  azokkal  érintkezésbe  nem  j ö h e t ;  -  más-
részt  gyámoltalanokról  beszél  és  ha ta lmasabbakra  
czéloz.  Olyanok  vannak  az  egész  világon,  de  hála  
az  Istennek,  jog  államban  élünk  és  a  hat i lmns-
kodássa!  szemben  megóv  minket  a  független  igaz-
ságszolgáltatás.  Akinek  ba ja  van,  csak  forduljon  
hozzá ;  de  egyébbként  is  e  pnssus  nagyon  rossz  
színben  tünteti  fel  Abony  község  é rdemes  polgá-
rait  és  ugy  beszél  rólunk,  mintha  itt  anarchia  
volna,  pedig  a  I.  ezikkiró  úrnak  sohase  volna  
szabad  hasonló  stílusban  a  polgártársairól  beszélni.  
Hiszen  Abony  község  lakossága,  aránylag  egyébb  
községekhez  képest,  vajmi  keveset  perlekedik  bir-
tok  habori lás  végeit,  tehát  ily  sötét  színben  a  
lakosságot  feltüntetni  nem  illő.  A  kis  madár  ter-
mészeti  ösztönnél  fogva  a  saját  fészkét  tisztán  
tar t ja . 

A tizennegyedik  kikezdésben  beismeri  t.  ezikk-
iró  úr  az  általam  felhozollaknak  törvényes  voltál,  
de  ez  érvényes  legyen  a  kisebb  birtokokra  is.  Az  
érdekelt  felek  közös  akarattal  tehetnek  valamit  ;  
—  de  tegyenek  is.  - -

A  tizenötödik  kikezdésben  azt  mondja  a  t.  
ezikkiró  úr,  bogy  a  lóberésekkel  tenni  kell  vala-
mi t ;  azt  tudjuk,  hiszen  maguk  a  birtokosok  már  
több  izben  megindították  a  mozgalmat  e  miatt,  
mert  térképük  nincsen.  Hogy  mi  végeit  maradt  el,  
ők  vannak  hivatva  azt  e lmondani .  Ami  az  úgy-
nevezett  és  sokszor  hangoztatot t  zsidói-földeket  
illeti,  régen  tudjuk,  hogy  olt  visszásságok  vannak,  
de  azt  maguk  a  régi  tulajdonosok  idézték  elő,  
bar  nem  indolentiából,  hanem  mivel  azokat  hasz-
nálhat lanságuk  és  ér téktelenségük  miatt  oda  adták  
használa t ra  ingyen,  csakhogy  csősz-bért  ne  kelljen  
fizetniük  tölök,  vagy  eladták  pár  forintért .  Ekként  
tör tént  az,  hogy  sok  év  lefolyása  után  visszás-
ságok  álltak  be  ;  mert  a  földnek  ára  felszökvén,  
észre  jöt tek  a  tulajdonosok,  hogy  mégis  érnek  
azok  a  földek  valamit  és  sürgetik  a  rendezést .  
Igazuk  v a n ;  rendezzék  azokat,  de  sa já t  zsebe ikre ;  
hogy  azonban  ezen  költség  viselésébe  a  csoporthoz  

volt  a  boj tárnak  esztendei  bére  :  mit  csináljon  ö  
sali-kendös  lánnyal  ?  Beszéllek  is  utóbb  a  szép  
Viczáról  Kara-Jenőbe,  a  hova  feleségül  vitték.  De  
az  öreg  gulyás  azóta  se  látta,  nem  volt  arra  j á ró ja  
se  neki,  se  a  gulyának.  

Pedig  hat  akkor  még  volt  a  gulyának  elég  
mezeje. 

Törteitől  Abony  alá  lehetett  haj tani .  Г)е  ez  
még  semmi.  A  Gerje  folyásán  három  egész  nap  
lehetett  terelgetni  a  gulyát  arra  napnyugat  fele.  
Ilire  se  volt  a  tilosnak.  A  nagy-körösiek  pedig  a  
város  alól  Tetétlenig  engedhették  a  juhot ,  ökröt,  
csikót  legelni.  Nem  olyan  világ  volt  akkor,  mint  
most.  Most  a  tinó,  ha  bogárzik  se  fu tha t ja  ki  
magát.  Sánezba.  garádba.  tilosba  ütközik  azonnal.  
Nem  is  hiszem,  hogy  nem  én  vagyok  ezen  a  vi-
dékén  az  utolsó  gulyás.  Hiszen  csak  lesz  még  
marha  ezután  is,  de  gulyás  már  nem  lesz  többe  
én  ulánnnm.  

Ibit  ebhez  a  füstölt  képhez  mit  szól  
kelmed V 

Nem  tudom  mire  vélni  ezt  a  dolgot.  A  
mi  jó  kisasszonyunk  aligha  csúffá  nem  akart  en-
gem  termi.  Pedig  akár  a  képre  nézek,  akár  a  
tükörbe  nézek,  mindegy  az.  Azt  mondta ,  üljek  le  
előtte,  majd  ö  engem  leföst.  Gondol tam  magam-
b a n :  engem  ugyan  nem.  De  szépen  is  beszelt,  
rám  is  parancsolt ,  egy-egy  pohár  bor  is j á r t a :  no  
bát  Isten  neki.  Valami  kenőcsöket  addig  keverge-
tett  ide-oda,  inig  utóbb  magama t  láttam  a  táblán.  
Kl  nem  tudom  gondolni,  miért  tölti  az  idejét  ilyen  
hiábavalósággal.  Hiszen  a  kertben  sétálhatna,  
kávét  is  ihatnék  ezalatt .  Csak  azt  röstellem,  hogy  
a  kopott  kalapomban  föstütt  le.  Pedig  van  énne-
kem  jobb  kalapom  is.  

—  De  kiállítják  ám  kegyelmed  képét  Buda-
p e s t e n ' a z  urak  e lőt t !  

—  Hallom.  De  hiszen  én  meg  nem  nézem.  
Még  rám  találna  ismerni  valaki I 
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n e m  lar tozó  bármelyik  birtokost  bevonni  lebetne,  
—  ha tá rozo t tan  tagadom.  

Tollát  mi volna  a  t e e n d ő ?  nagyon  röviden  
a  következőkben  ö s s z e g e z e m :  A z  ú g y n e v e -
z e t t  1 ó Ii e r e s  é s  a  z s i d ó  -1' ö  I d e к  c s o -
p o r t j a  к  ii l ö il - к ü 1 ö n e g y e s ü l j  ö n,  a z -
и  t á n  a 1 к n  d j é к  m e g a  d ü I ö  - n t а  к a t 
r e n d  e z ö  m é r n  ö  к к e I  és  к ö s s ö n  v e  I e 
s  z e r z ö d é s t,  mert  itt nem  porfel verésről  van  
szó,  hanem  jogos  és törvényes  alapon  való  birtok  
rendezésrő l . 

De  ogyébbként  fel  kell  említenem,  hogy  
községünkben  van  egy  jogtudó  és a  viszonyokat  
legrégebben  ismerő  uri  ember ,  aki  a  birtok  ren-
dezések  körül  nagy  gyakorlattal  is bir,  üdvös  lesz  
e  tárgyban  tőle  bővebben  tanácsot  kérni.  

K u b i e s e k  J á n o s .  

Л  szőlészet  köréből .  
VI. 

M i n t á n  m á r  p á s z t á i n k o n  a  nitilt  s z á m -
b a n  j e l z e t t  m ó d o n  a  t ö k ö k  h e l y e i  k i j e l ö l t e t -
t ek ,  á t m e g y ü n k  a z  ü l t e t  é s r e .  D e  
m i e l ő t t  e h h e  b e l e  b o c s á j t k o z n á n k ,  s z ü k s é -
g e s ,  h o g y  a z  ü l t e t e n d ő  v e s s z ő k  m i n ő s é g é r ő l  
s z ó l j u n k .  M i n d e n  g a z d a s á g i  á g n á l  a z a  v e -
z é r  e lv  :  ki m i t v e t n g y  a r a t  ;  a  s z ő l ő n é l  
is  n g y  v a n .  A j ó  v e s s z ő  e r ő s  t ő k é k e t n e -
vel  ;  e s z e r i n t  a  s z ő l ő  v e s s z ő n e k  m i n d e n -
n e m ű  g o m b a  b e t e g s é g t ő l ,  ú g y s z i n t é n  e l e m i  
c s a p á s  v a g y  r o v a r k á r  o k o z t a  v a g y  m á s  
k ü l s ő  e r ö m ü v i  b e h a t á s t ó l  s z á r m a z ó ,  h a b á r  
b e  is  h e g e d t  s é r ü l é s t ő l  m e n t n e k  kel l  l e n n i  
s  o l y a n n a k ,  m e l y  n e m  s z e n v e d  t ö r p e á g ú -
s á g - ,  c s a l á n y o s o d á s , -  f o d r o s o d á s , -  s z a l a g o s o -
d á s - ,  v i l l á s o d á s  v a g y  c s a v a r o d á s b a n  ;  a  
r ü g y e k  t e l j e s e n  é p e k  é s  é r e t t e k  l e g y e n e k  
é s  s z ü k s é g e s ,  h o g y  a z o k  f a g y o k t ó l  n e s z e n -
s z e n v e d t e k  l e g y e n  é s a  t ö k é r ő l  é r e t t  á l l a -
p o t b a n  v á g a t t a s s a n a k  le . H o n a l j h a j t á s  n e m  
k é p e z  ü l t e t e n d ő  v e s s z ő t  ;  a  v e s s z ő n e k  l e g a -
l á b b  5 0  c e n t i m é t e r  h o s s z ú n a k  kell  l e n n i ,  
d e  G5 c e n t i m é t e r n é l  h o s s z a b b  n e  l e g y e n .  
A  r ö v i d e b b  v e s s z ő t  h a s z n á l j u k  l a p á l y o s ,  
n y i r k o s  h e l y e n ,  a  h o s s z a b b a t  p e d i g  s z á r a z ,  
p a r t o s ,  a  dé l i  n a p  h e v é n e k  e r ő s e n  k i te t t  
t e r ü l e t  b e ü l t e t é s é r e .  Az  e l s ő  o s z t á l y ú  v e s z -
s z ö n e k  ö  m i l l i m é t e r t ő l  15  m i l l i m é t e r i g  t e r -
j e d ő  v a s t a g s á g g a l  kel l  b í r n i .  I I a  a z o n b a n  
v a l a k i  m é g  m o s t  is  a z o n  t é v e s  e l j á r á s t kö -
v e t n i  ó h a j t a n á ,  h o g y  a z  á r o k  ü l t e t é s i  m ó d -
s z e r e k h e z  f o l y a m o d n a ,  ú g y  a  v e s s z ő n e k  le-
g a l á b b  8 5 c e n t i m é t e r  h o s s z ú n a k  kell  l e n n i ,  
h o g y  a z t a z  á r o k b a  l e f e k t e t h e s s é k .  H a  a  
m a g v e s s z ö  a  v e r e m b ő l  k i k e r ü l ,  a z t s z á l a n -
k é n t  o l y  e g y é n e k  kell  m e g v i z s g á l n i ,  aki  
m e g k ü l ö n b ö z t e t n i  t u d j a  a z  é p  r ü g y e t  a  
r o s s z t ó l . 

Л  j ó é s  e g é s z s é g e s  r ü g y n e k  a z  a z  i s m e r -
t e tő  j e l e ,  h o g y h a  h o s s z u m e t s z é s t  t e s z ü n k  
r a j t a ,  a z b e l ő l  s z é p  z ö l d  ;  f e k e t e  v a g y  s z ü r -
k é s  s z i n i i  r i i g y b e n  a  h a j t ő  v a g y i s  a m a g -
s z e m  é l e t k é p t e l e n n é  v á l t .  De o g y é b b k é n t  is  
é s z r e  l e h e t  a z t v e n n i ,  a z  é l e t  k é p e s  s z e m  
d u z z a d t ,  a z  é l e t  k é p t e l e n  s o v á n y .  É l e t k é p e s  
v e s s z ő n e k  a z  m o n d h a t ó ,  m e l y  l e g k e v e s e b b  
(i  é l e t k é p e s  r ü g y g y e l  b i r é s a  r ü g y e k  r a j t a  
s ü r ü e k .  H a a  v e s s z ő  e z e n  k e l l é k e k k e l  b i r ,  a  
m u n k á s  k é s z i t  m a g á n a k  5 0  -(H)  c i n t .  b o s s z ú  
m é r t é k e t  a k k é n t ,  h o g y  k é t SO c i n t .  b o s s z ú  
k a r ó c s k á i  a  f ö l d b e  v e r é s  a z o k r a  e g y p á l -
e z i k á t  s z e g e z ,  m e l y e n  5 0 — 0 5  c i n t .  b o s s z ú  
b  - o s z t á s t  v á g  z s e b k é s é v e l .  K z e n  m é r t é k h e z  
h e l y e z i  a z  i i l l ü k é j é t  é s a  b a l k é z  o l d a l á r a  
r a k j a  le  a  v e r m e l ő  g ö d ö r b ő l  k i k e r ü l t  v e s s z ő t ,  
a  j o b b  k é z b e  p e d i g  é l e s  o l l ó t  v e s z  ;  t o m p a  
o l l ó  m e g r o p p a n t j a  a  v e s s z ő t  é s  k á r t  l e s z  
b e n n e .  Hz n t á n  h o z z á  f o g  a  v e s s z ő  e l ő k é -
s z í t é s é h e z  a k k é n t ,  h o g y  b a l k e z é v e l  s z e d i  
a  n y e r s  v e s s z ő t ,  h o z z á  i l lesz t i  a  m é r t é k h e z  
é s  a  j o b b  k e z é b e n  l e v ő  o l l ó v a l  a z  a l s ó  v a s -

t a g  v é g é n  a  l e g a l s ó  b ü t y k ö n  a  s z e m  a la t t  
keresti.il  m e t s z i .  H a a z o n b a n  a.  k e r e s z t m e t -
s z é s  f e k e t e  b e l e t  v a g y  l a p o t  m u t a t n a ,  ú g y  
a  m e t s z é s t  a d d i g  kell  f o l y t a t n i ,  m í g  z ö l d  
l a p o t  n y e r  ;  h a e z  a l k a l o m m a l  a  v e s s z ő  
f e l t ű n ő e n  r ö v i d d é  v á l n é k ,  ü l t e t é s r e  m á r  n e m  
a l k a l m a s  ; d e i s k o l á z t a t á s r a  i g e n .  Ú g y s z i n t é n  
l e v á g j u k  a  v e s s z ő t  a  f e l ső  r ü g y  fe le t t ,  meg-
h a g y v á n  ké t c e n t i m é t e r e s  c s o n k á t  s  a z  e k -
k é n t  e l k é s z í t e t t  v e s s z ő t  '250  5 0 0 d a r a b o n -
k é n t  k é v é b e  k ö t j ü k  é s v izes  e d é n y b e  a k k é n t  
t e s s z ü k ,  h o g y  10  e i n t n y i  az  a l s ó  r é s z é b ő l  
a  v í z b e  e s s é k .  I i n b i c s e k  . J á n o s .  

MI  ÚJSÁG?  
N é v m a g y a r o s í t á s .  Ügy  látszik,  hogy  

:iz  idegen  hangzású  nevek  inegmagyarositásának  
ügye  ha ta lmasan  neki  lendült  ország-szerte.  A  
helybeli  p lébánia  hivatal  egy  id'i  óta  minden  héten  
kap  megkeresést  az iránt,  hogy  ily név  változta-
tást  anyakönyvébe  igtasson  he.  Legújabban  Dunit-
ner  Fermiez  máv.  kocsitiszliló,  aki  katona  korában  
itt  házasodot t  meg,  belügymin.  engedólylyel  nevét  
,.l)  a r á n y i - " ra  változtatta.  

" a g y  g y ű l é s .  A helybeli  kath.  mun-
kás  egylet  f. hó 22-ikén  d. u. saját  helyiségében  
nagy  gviilést  tart.  a  melynek  főbb  tárgya  a ház-
vételi  ügyek  el intézésén  lcívül  a  tisztviselők  ú j  
választása  lesz.  

—  Z á r t k ö r ű  á l a r c z o s - b á l .  Vettük  
és  közöljük  a  következő  meghívót  :  Az  abonvi  
iparos  i f júság  folyó  évi  j anuár  hó 29-én  az  ipar-
testület  te rmeiben  zár tkörű  álarczos-bált  rendez,  
melyre  kiviil  czimzett  urat  és  b. csa ládjá t  tiszte-
lettel  meghívja  a  rendezőség.  Belépti-dij  szemé-
lvenként  I  korona.  Kezdete  este  fél 8  órakor.  
Jegyek  előre  vá l tha tók :  Tíoji  Nándor  ezukrász-
dá j ában ,  Szerdahelyi  Jánosnál  a  nyomdában  és  
este  a  pénztárnál .  

—- M u l a t s á g .  Az  abonvi  „Korcsolyázók  
tá r sasága" ,  választmányi  gyűlésének  elhatározása  
folytán,  f.  évi  február  4-én,  az  ipartestület  termei-
ben  egy  zártkörű  t á n c z v i g a l  m a t  rendez.  —  
Kívánatos  dolog  volna  ezen  intelligens  mulatság  
sikere,  inert  bizony  az  idén  sok  ba j ja l  kellett  
megküzdenie  ezen  új egyletnek,  egyrészt  a gyenge 
időjárással ,  másrészt  a  kezdet  nehézségeivel ,  har-
madsorban  pedig  sok  tag  ama  káros  gondolkodá-
sával,  hogy  ha nines  jég,  tagra  sincs  szükség,  -
pedig  az egylet  vezetőség  bár  nagyon  szerény  
körűimén vek  között  előkészületeivel  némi  kia-
dást  is  okozott,  ami nélkül  az  ilyesmi nem 
j á rha t . 

—  N a g y r e m é n y ű  t o l v a j .  A  minap  
Horváth  Erzsébet  20 éves  leányt  fogta  el  csend-
őrségünk,  aki  új évkor  lépett  ki a  szolgálatból  
és  5-ikén  éjjel  Vörös  István  és  Csutár  Mária  nap-
számosokkal  feltörte  a  süket  n é m a  Gódor  Is tvánné  
lakását  s  onnan  32  frt  értékű  ágyneműt  elemel-
tek.  Ellátogattak  még M.  Rozál iához  is, akitől 
62  frt  ér tékű  ágy-  és ruhaneműt  loptak  el s  a  
zsákmányt  Szolnokon  érlékesitették,  annak  árán  
bará tságosan  megosztozkodva.  De  még  ennél  sem  
elégedett  meg  a  leány,  hanem  midőn  a  czeglédi  
járásbí róság  az eljárási  szabályok  ér te lmében  sza-
badon  boesáj tot ta ,  szabadsága  első  éjjelét  ú jabb  
betöréses  lopásra  használta  fel ; de ismét  elfoga-
tott  s  most  már  a  vizsgáló  biró  le tar tóztat ta .  

A  d u h a j k o d á s  v é g e .  Barkács  
István  Tápió-Szelén  a  heti  piaezon  eladott egy 
malaczot  ;  nosza  raj ta,  e lment  á ldomást  inni ;  
de  oly  nagy  volt  öröme,  hogy  Kováts  Ferencz  
és  lia'  Ferenezezel  ölelkezni  kezdet t  ;  ezek  azon-
ban  rossz  néven  vélték  az  ölelkezést  és  Barká-
csol  egy  hi zoll  disznónak  nézve,  úgy  megszurkál-
ták,  liogy  vagy  14 napig  az  ágyat  kell  nyomnia,  
Kovács  Fe rencz  meg  (iának  pedig  vagy  3 hónapig 
Nagy-Kátán  a  fogházat  kell  ma jd  azér t  ülnie.  

F i n á n c z  k é z b e n .  Ifj.  Csomor  János  
Szombati  József,  Vccsei  Sándor  nagyon  nem  szere-
tik  a  trafikot  és  inkább  füstölnek  jó magyar  szűz  
dohányt  este  a  kemeneze  előtt  a padkán ,  de há t 
az  újszászi  csendöröknek  nagyon  jó  szaglásuk  van,  
megérezték  az idegen  illatotl.  s a  dohány  a  dunna  
közül  előkerült.  Nem  lesz  az a  szűz  dohány, lia 
jő  is, de nagyon  d r á g a ?  

— L o p á s .  Burla  László  ú jszász i  lakos  
nagyon  szép  malaczot  ölt, jó  kolbászt,  hu rká t  csi-
nált  és előre  folyt  a  nyála  a  szép  és jó  é telekre,  
amelyeket  ma jd  a  farsangon  el fog  fogyasztani ,  de  
másképen  ha tá roz ta  el a  sors,  inert  j a n u á r  14-én  
éjjel  egy  oly  valaki,  aki  még  jobban  szeret i  a  
disznóságokat,  a  zárt  kamrá jából  elvitte  azoka t és 
pedig  egy  oldal  szalonnát ,  9  méter  kolbászt ,  jó  
orjál ,  kereszt  csont  és lapoczkát ,  no meg  egy  kis  
50  literre  való  zsírt.  Jó  elemelés  volt,  hogy  ki  volt  
a  bűnös  eddig  nem  tudják.  

—  A d r á g a  f u v a r .  J a n u á r  hó  14-én  
Juhász  András  haleszi  lakos  kocsiján  Czeglédről  
Detki  József  tápió-szelei  lakos  kényelmesen uta-
zott,  de Juhász  András,  ki először  szívességből  
Ígérte,  hogy  Detkit  haza  viszi,  ú tközben  meg  gon-
dolta  magát  és a kocsin  szunyókáló  Detkit  nyakon  
rag: d  a. attól  fuvardí j cziméii  valószínűleg,  75  frlnyi  
pénzel  elvelte  és  Halesznál,  azt  mondván ,  ide 
már  nincs  messze  Sápió-Szele,  a  kocsiból  ki  is  
dobta.  Dotkinek  feltűnt,  hogy  Lalán  a  száll í tás  még  
is  drága  egy  kicsit  és a  tápió-szelei  csendőrség-
nek  feljelentést  léve,  az viszont  Juhász  Andrást  
fogta  nyakon  és sokkal  olcsóbban  száll í totta  he  a  
nagy-kátai  járásbírósághoz.  

A  vidéki  s z í n é s z e t  u]  a l a k u l á -
s a i .  Talán  nem  lesz  érdektelen,  lia  a  „Szinészel i  
Közlöny"  nyomán  közöljük  a  vidéki  színész  t  u j 
szerződései t  :  A megígért  országos  r endezés  elma-
rad  ugyan  ;  de nz örvendetes  bir  h a t á s a  alatt  
legalább  a  vidéki  városok  a  maguk  ere jéből  teltek  
egy-két  lépési  időre  a  vidéki  színészet  é rdekében .  
A  mi régi  propozicziónk,  hogy  t.  i.  legalább  a  
nagyobb  sz ínházakra  a  pályázatok  egyszerre já r -
janak  le.  kivétel  nélkül  mindennüt t  életbe  lépett .  
A  színészekre  s  á l ta lában  a  színészet  érdekeire  
ez  az u j i tás  igen  előnyös.  Az  u j rend  szerint  
három  évre  a  nagyobb  vidéki  városok  a  következő  
igazgatókra  hízták  sz ínháza ika t :  Szeged  3  évre  
Krecsányi  Ignáczé,  Temesvár  3  évre  Makó  Lajosé ,  
Arad  3  évre  Leczkay  Andrásé ,  Debreczén  3  évre  
Komjáthy  Jánosé ,  Kassa  3  évre  Szendrey  Mihályé,  
Pécs  3  évre  Tiszai  Dezsőé,  Győr  3  évre  Dobó  
Sándoré ,  és Kecskemét  3  évre  Micsei  Györgyé.  
Továbbá  egy  évre  kapta  m e g :  S z a b a d k á t  Pest i  
Ihász  Lajos ,  Szatniár t  Rakodczay  Pál,  Miskolczot  
Csóka  Sándor ,  Székesfehérvár t  Szalkay  Lajos ,  a  
nyitrai  szinikerületet  Mezei  Béla.  — Az  év legna-
gyobb  eseménye  kétség  kiviil  az,  hogy  Temesvá r  
elvált  Pozsnytól  és a  német  színészettel  szakítva,  
színházát  te l jesen  niegmagyarosi tot ta .  Ezér t  a  
nemes  cse lekedetéér t  Temesvár  hazafias  közön-
sége  az egész  ország  há lá já ra  és  e l i smerésére  
é rdemes .  -  •  Az  egyedül  marad t  Pozsonynak  az  
a  terve,  hogy  fe lemás  (egyik  este  magyar ,  másik  
este  német)  e lőadásokat  tartson.  —  Az  1899-ik  
év  másik  e seménye  a  kassai  új  sz ínház meg-
nyitása  lesz.  

—  A  g y ó g y s z e r é s z e k .  A  belügymi-
niszter  a  gyógyszerekre  nézve  u j  á r s zabás t  és  
egy  u j rendéle te t  bocsáj tot t  ki.  A  közönségre  
nézve  fontos  a  rendelet  azon  része ,  mely  azt  
rendeli,  hogy  a  ha tásosabb  orvoságok  a  régi  
reczeptre  csak  akkor  fognak  kiszolgáltatni,  ha  
ar ra  a  gyakorló  orvos  reá  fogja  irni,  hogy  
„repe tá lur" .  Ezel  el  fog  liárittatni  az a  régi  rosz  
szokás,  hogy  a  reczepteket-  egymásnak  kölcsön  
adhat ták,  melyből  már  nem  egyszer  komoly ba j 
származot t ,  Érdekes  és hasznos  a  r endle t  azon  
része  is hogy  a belső  haszná la t ra  szánt  orvosságok  
henger  alakú, a külsőre  pedig  hatszegletes  üvegekbe  
adassanak ki. 

—  Egy  é v e s  m é n c s i k ó k  v á s á r -
l á s a .  A  földmivelésiigyi  miniszter  ur  felhívja  
mindazokat  a  tenyésztőket ,  kiknek  b i r tokában  
legalább  is  négy  jó s zá rmazású ,  erős  csontú,  
szabályos  testalkatú,  sa já t  nevelésű  egy  eves  
méncsikó  van  s  azokat  az á l lamnak  eladni  kíván-
ják,  hogy  ebbeli  szándékukat ,  a  helynek  és  utolsó  
pos tá jának,  ahol  a  csikók  állanak,  va lamint  a  
csikók  szá rmazásának ,  magasságának ,  színének  
és  á rának  pontos  megjelölésével  a  földmivelésiigyi  
m.  kir.  minisztér iumhoz  benyú j t andó  s  ö tvenkraj -
czáros  bélyeggel  ellátott  Írásbeli  nyi la tkozatban  
legkésőbb  1899.  évi  február  hó  l - ig be je lenteni 
szíveskedjék.  A batár időn  tul  é rkező  bejelentése-
ket  nem  veszik  figyelembe.  

— Állami  k é p e s  l e v e l e z ő  l apok .  
A  kereskedclmügyi  miniszter  intézkedett ,  hogy  
többféle  állami  képes  levelezőlap  állittassék  elő,  
melyek  hivatva  lesznek  a hibás  magyarsággal  ékes-
kedő  német  gyár tmányokat  kiszorítani.  A postakincs-
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tár  tudvalevőleg  aiég  a millenium  idején  a  magyar  
nemzet  történetéből  vett  s egyes  vidékek  látképeivel  
illusztrált  levelezőlapokat  bocsátot t  forgalomba,  a  
ш el vek  :2 k ra jczár jával  a  posta  hivatalban még 
most  is kaphatók.  A  közoktatásügyi  miniszter  e  
napokban  felhívta  a  tanfelügyelőségeke»,  hogy  с  
csinos  cs ízléses  levelező-lapok  ter jesztését  az  
országban  előmozdítsák  s e  végből  azokat  a  tanke-
rületek  tanítóinak  figyelmében  al jánlják  ;  a  földmi-
velésiigyi  miniszter  igy  akar ja  a  divat  hóbort já t  
az  ország  anyagi  előnyére  kizsákmányolni.  

Ujabb  k á n t o r v á l a s z t á s  Majsán.  
A  váczi  püspök  többek  fel lebbezésére  a  múltkori  
majsa i  kántor-választást  megsemisi t tet te .  Az  ujabb  
választás  folyó  hó 18-ára  tüzetett ki. 

A  p a n c s o l t  boroknál  felmerülő  
kihágás!  ügyek  elintézésének  gyorsítása  érdekében  
a  föld m ivelés  ügyi  miniszter  azt az  intézkedést  
tette,  hogy  a  budapest i  orsz,  kir,  kémiai  intézetnél  
a  borvizsgálatokat  soron  kiviil  végezzék.  A  földin.  
miniszter  nagy  gondot  és nagy  súlyt  helyez  arra ,  
hogy  a borhamisítókat  leszorítsák.  

Magyar  b i z t o s i t á s i  é v k ö n y v  
jelent  meg,  melyet  előkelő  biztositási  szakerők  
szerkesztenek  az igazgatóságok  támogatásával . Az 
évkönyv  -200  oldal  tar ta lommal ,  díszes  kiálitásban  
jele  it  ineg  és tar ta lmazza  a  nálunk  működő  tár-
saságok  történetiül  ismertetését ,  alapítást  és  mai  
állapotát,  megrendelhető  a  „Biztositási  és  Közgaz-
dasági  Lapok"-nál,  Budapest ,  VI.  Aradi-utcza  40.  

Az  i t a l m é r é s i  ü z l e t e k r e  vonat-
kozólag  kiadandó  szabályrendelet .  Mint  megbízható  
helyről  értesülünk,  a  pénzügyminiszter  a  belügy-
miniszterrel  egyetértöleg  a  Magyarországban  s  
Horváth—Slavonországokban  levő  összes  italmé-
rési  üzletekre  vonatkozólag  egy  egészségügyi  sza-
bályrendeletet  ad  ki  a  legközelebb,  a  mely az 
i ta lmérésnek  korlátozását  is magában  foglalandja.  

Az e r ő t a k a r m á n y o k  vasút i  s z á l -
l í t á s á r a  nyújtot t  kedvezményben  ez  évtől  
kezdve  változás  állott  be.  Ugyanis  a  földm ivelés-
ügyi  ministérinm  rendelete  szerint,  miután  az  
elmúlt  évre  szóló  kedvezmény  a  rosz  t e rmés és 
elemi  csapások  következtében  ideiglenes  jelleggel  
adatott ,  azt  megszünteti ,  de  úgy,  hogy  átmenet i leg  
má jus  hó végéig  az  ily  t akarmányok  száll í tására  
még  10°/o-os  kedvezményt  biztosit.  

Az  Orsz .  K ö z e g é s z s é g i  Egye-
s ü l e t  páCyázata.  Az  országos  közegészségi  
egyesület  a  Tréfor t  alapból  a  rendelkezésére  
álló  kamatok  erejéig  10 — 100  arany  koronára  rugó  
ju ta lmakat  oszt  ki,  azonkívül  díszokleveleket  ád  
olyan  egyéneknek,  kik  a  mértékletesség,  t isztaság  
egészséges  építkezés,  lakás  és életmód  ter jesz tése ,  
visszás  szokások  megszünte tése ,  egészséges  játé-
kok  és szórakozások  meghonos í t á sa  ut ján  vagy  
bármi  más  módon  kisebb  vagy  nagyobb  körben,  
a  családi  vagy  közéletben  a  közegészségügy  elő-
mozdításában  é rdemeke t  szereztek.  E  pályázat  
első sorban  a l e l k é s z e k e t ,  t a n í t ó k »  t  és  
községi  elöl járókat  illeti.  A  kik  a  Trefont  dijra  
számot  tar tanak,  az egyesület  e lnökségéhez  inté-
zett  levélben  maguk  je len tkezhetnek ,  kitüntetvén  
az  okokat,  melyeknél  fogva  a  di j ra  számí tha tnak .  
A  pályázó  leveleket  és irott  a j án la toka t  1899-ik  
évi  február  15-ig  az egyesület  e lnökségéhez czi-
mezve  (Budapest  V.  Balhiány-u.  12)  kell  beküldeni.  
A  dijakat  és díszokleveleket  a  biráló  bizottság  je-
lentése  a lapján  a  vá lasz tmány  itéli  meg  és  hatá-
rozatát  az  1899.  évi  közgyűlés  elé  terjeszti .  

M a g y a r o r s z á g  n é p e s e d é s e .  A  
mult  év november  havában  élve  született  48448,  
halva  született  104.  Hét évnél  fiatalabb  korban  
16998-an.  bét  évnél  idősebb  korban  17140-en  
haltak  el, ugy  bogy  a  halálozás  összes  száma  
34138,  a  népesség  szaporodása  tehát  14310.  
Aránylag  legtöbb  születés  az  ország  legmagyarabb  
részére,  a  Duna-Tisza  közre  esett ,  legkevesebb  
Erdélyre. 

Egy  h u m á n u s  r e n d e l e t .  Dániel  
báró  kereskedelmi  miniszter  a  budapest i  mentő-
egyesület  által  ugy  Budapesten,  mint  a  nagyobb  
vidéki  munkás-gócpontokon  gyakorlati  e lőadásokat  
rendezet t  a  munkások  számára  a  balosetek  alkal-
mával  való  első  segélynyújtásról .  Ezen  előadási  
eylclus  célja  :  a  munkásokat  képesekké  tenni  arra,  
hogy  addig,  mig  szakér tő  orvos  jön ,  maguk  segít-
senek  magukon,  illetőleg  sérült  munkatársaikon,  
a  mi a  gyakori  ipari  balesetek  szempont jából  
nagyon  fontos.  Ezen  előadások  cél jaira  a  miniszter  
1000  forint  segélyt  engedélyezett  •  mentöegye-
sületnek. 

Iparsó  a d ó m e n t e s  k i s zo lgá l -
t a t á s a .  Az  ipari  és konze rvá lá s  ozélokra  on-
gedclyezott  adómentes  só kiszolgáltatása  az  eddigi  

gyakorlat  szerint  oly  komplikált  e l lenőrzéshez  köt-
tetett ,  hogy  az  ennek  az  igénybevételére  leginkább  
utalt  'nyersbőrkereskedök  és d inárok  ezen  kedvez-
ménynek  hasznát  nem  vehették.  A budapes t i  ke-
reskedelmi  és iparkamara  konkrét  esetből  kifolyó-
lag  fölterjesztést  intézvén  a  m. kir.  pénzügymi-
niszter  úrhoz,  kieszközölte,  lmgy  az  e l lenőrzés  
csak  ellenzár  alá  helyezhető  raktár  t a r t á sá ra  és  
megfelelő  fel jegyzés  vezetésére  szorí tkozzék,  ame-
lyekből  az egyes  időszakokban,  például  egy  hónap-
ban,  szükséges  készletek  kiveendök,  illetve  nyil-
vántar tandók. 

Az  e x - l e x  é s a  p é n z ü g y ö r ö k .  
Az  uj esz tendővel  beállott  ex-lex  állapot  tömér-
dek  kel lemet lenséget  okoz  a  pénzügyőröknek.  A  
fővárosi  es a  vidéki  közönség  egy  része  ugy  
értelmezi  a  törvényen  kiviili  helyzetet ,  lmgy  most  
már  nem  csupán  rendes  adót,  de  fogyasztási  adót  
sem  kell  fizetni.  Az  egyes  vámsorompóknál  mindig  
akadnak  olyan  emberek ,  akik  e  fölött  vi tába  
ereszkednek  a  pénzügyörökkel ,  sőt  meg tagad ják  
a  fizetést,  ami  miat t  napirenden  vannak  a  panasz -
följelentések  és bírságolások.  Mivel  az  ex-lex  a  
fogyasztási  adó ra  nem  vonatkozik,  legjobb  volna,  
ha  erről  a  k í ' zmgi  elöljárók  fölvilágosítanák  a  
népet . 

Egy  k ö z é p n a g y s á g ú  s z o b a  be-
melegí tésére  való  teljesen  jó k a i b a n  levő  f r i e d -
1 a il d i  ,k á 1  y  h  a  megvételre  kerestet ik .  Czim  a  
kiadóhivatalban. 

—  Egy  e z ü s t  ó r a  ta lál tatot t ,  ki  be tud ja  
igazolni  hogy  az övé,  a  főszolgabírói  h ivata lban  
megkapha t j a . 

A  r e j t e l m e s  k á v é h á z .  
Műve lődés tö r t éne t i  élet  és  j e l l emkép  a  18.  századból .  

W i n k l e r  Tódor - ló t .  
(Folyta tás . ) 

Mindazonál ta l  a  mi  komédiás -mes te rünknek 
az  ö  nagy  terveivel  abba  kellelt  hagyni.  Ugy  lát-
szott  c saknem,  hogy  Lipcse  többi  szabadkörnives  
páholyait  tönkre  tel te  és azér t  egy új  t á r saságot  
aka rna  ah.pitani  mer t  egyrészt  összeköt te téseket  
szerzet t ,  a melyeknek  szálai  kifelé  futot tak a  titok-
zatos  h o m á l y b a n ;  másrészt  a  lipcsei  „Minerva"  
páholvlyal  szemben  oly  tekintetnélküli ,  győzelmé-
ről  biztos  módon  lépett  fel. hogy  kétségtelenül  
egy  ta r ta lékban  levő  ha ta lomra  kellett  nekie  szá-
mítani. 

Ma  már  aligha  b i rna  érdekkel  mind  a m a  
morgolódásokat  elszámlálni ,  amikkel  Scl i repfer  a  
nevezet t  páholyt  keser i te t te ,  elég  az hozzá,  boj.y  
úgy  tüntet te  fel egész  működésé i  és  in tézkedését ,  
mint  szé lhámoskodás t  és pénzcsa lás t  és  bevádol ta  
azt  Brühl  grófnál ,  a  szász  miniszternél .  Az  irat,  
amivel  ezt  telte,  később  eredet iben  megta lá l ta to t t  
és  ép úgy,  mint  a  többi  más  levelek,  a  melyeket  
a  magas  kormányhivala lnokokhoz  irt,  je l lemző  a  
titkos  összeköttetésekre,  a  melyeket  ö  fentar tot t .  
Még  erre  vissza  fogunk  térni  ;  előbb  azonban  a  
„Minervá"-v»l  való  pörnek  további  folyását  kell  
követnünk.  Schrepfer  nem  szűnt  meg  azt  rágal-
mazni  és mindenfélekép  károsítani .  Figyelmeztet-
ték  öt, de sikertelenül.  És igy  nem  marad t  bá t ra  
egyéb,  mint  a  hatóság  segélyét  venni  igénvbe. A 
vádioltat  e  végett  a  lipcsei  városi  bÍróság  felelős-
ségre  vonta  és —  ami  je l lemző  az akkori  jogszo-
kásra  — végezetül  négy  altiszt  a  föörségre  ve-
zette  öt és ott  száz  botütésben  részesí tet te ,  ami-
ről  neki  még  írásbeli  nyugtát  is ki  kellett  állítani.  
De  az  volt  a  dologban  a  legkeserűbb,  hogy az 
esetet  nem  hallgatták  el, hanem  az a nyilvános  újsá-
gokban  is tárgyalva  lett.  Ezen  igen  felbőszülve  
Schrepfe r  a  lipcsei  tanácsnál  tett  panasz t  a  szen-
vedett  gyalázatér t ,  anélkül  azonban ,  hogy  meg-
nyerte  volna  a  kívánt  elégtételt .  A  bünte tés  a  
eurlandi  berezeg  közvetlen  kívánságára  történt,  
aki  mint  szász-helytar tó  és a  szász  szabndkömi-
vesek  legfőbb  védnöke,  személyében  érezte  magát  
a  kávés  á tal  megsértve.  Hogy  az utóbbi  esetnek  
kellett  állani,  bizonyítja  az,  hogy  a  berezeg  a  
szász  udvar  egyéb  tagjai  melleit  szintén  ismételve  
idéztette  Schrepfe r  által  a szellemeket  ;  mily  köny-
nyeu  megí té lhető  ebből  Sehreplér  v a k m e r ő s é g e !  

A  mi prófé tánk  kiáltása  messze  Lipcsén túl 
elhatott  és az ö  összeköttetései  megre t ten lek  a  
l egmagasabb  körökig.  Nemcsak  Brühl  miniszter-
nek  irt ö  b iza lmas  kártyát,  hanem  a  k a m a r á s és 
egykori  hadügyminiszter  Bisehofswerdernck  is,  
Dubosc  közlekedésügyi  tanácsosnak,  W u r m b  mi-
niszternek  és egyéb  magas  állású  személyiségnek.  

Az  utóbbi  a  kávésnak  oly  levelet  irt,  a  me lynek  
megszól í tása  vol t :  „Tiszteletre  méltó  tes tvér" és 
az  a l á í r á s :  „Kegyednek  l egodaadóbb  szo lgá ja"  s  
oly  szívességet  tanúsí to t t ,  a  melyet  t isztán  csak  
a  szabadkörnives  elvekből  megmagyarázn i n e m 
lehetne,  hacsak  n e m  t u d n á  az ember ,  hogy  a  két  
levélíró  között  micsoda  ér intkezések  voltak.  
Sch rep fe r  neveze tesen  azt  állította,  hogy  ö  fel  
van  ha ta lmazva ,  miszer int  a  jezsui la- rend  megbí-
zásából  egy  körülbelül  millió  tallérnyi  kincset  az  
ö  h a z á j á n a k  j avá ra ,  illetőleg  oly  férfiak  j a v á r a  
fordítson,  akik  a  ko rmányzás  körül  te rmésze-
tesen  az ö és megbízóinak  é r te lmében  é r d e m e t  
szereztek.  Innen  ez  a  mél ta t lan  táncz  az  a r any  
bor jú  körül.  A kincs  állítólag  egy  f rankfur t i  bank-
nál  volt  l e t éve ;  óva tosan  kérdezősködtek  az illelő 
czégnél  és válaszúi  kizonyitotlák,  hogy  náluk  igen  
is  egy  c somag  van  őrizet  a lá  á tadva ,  a  mely  lát-
szólag  papí rokat  t a r ta lmaz .  Most  már  senki  sem  
kételkedet t  többé  a  dolog  igazságában  és az  a r r a 
számí tó  udva ionczok  mindenike  a  másik  elölt  
igyekezett  Sch rep fe r  mes te r  kegyeibe  jutni . Égy 
kitörülhetet len  b l amázs  lett  ebből  a  választó  feje-
delmi  udva rban ,  a  mélynek  akkori  művelete i ről  
egyébként  elég  okmány  m a r a d t  bá l ra .  Hogy  csak  
egyet  emlí tsünk,  Brühl  miniszter  halála  után  a  
legszigorúbb  vizsgálat  kiderilelle,  hogy  ö  hivata-
loskodása  alat t  közel  két  millió  tallérnyi  vagyont  
„szerzet t" ,  de  amel le t t ,  min t  utólag  ki  lelt  muta tva ,  
az  á l lamkincs tárnak  több  mint  5 ,300 ,000  tallér  
kárt  okozott .  

De  té r jünk  vissza  bősünkhöz ,  akinek  csil laga  
már  gyors  sül lyedésnek  indult.  Lipcsét  adóságok  
miatt  el kellelt  hagynia ,  Szászország  kü lönböző  
városa iban  megfordul t ,  hogy  magának  ú j  híveket  
szerezzen ,  de  az tán  ismét  csak  visszatér t  Lipcsébe,  
ahol  egy  skót  páholyt  alapítot t ,  ahol  ismét  szel-
lemidézéseket  és  mindenfé le  szemfényvesz téseke t  
vitt  véghez  a  bo londdá  tett  t á r saság  előtt.  Az  ár-
tat lan  bűvész-  és  szemfényvesz töböl ,  aki  az ö 
vendégei t  a  kávéházban  lúddá  lelte,  egész  hiva-
tásszerű  char la tan  lelt,  aki  a  l egvakmerőbb  játé-
kokat  üzle.  Csaknem  úgy  látszik,  min tha  minden  
megfontolássa l  szakí tot t  volna,  mer t  utolsó  műve-
letei,  amenny i r e  azoka t  ma á l  lehet  tekinteni ,  
minden  megér lhe lö  czélt  nélkülöznek.  

(Vége  köv.)  

S z e r k e s z t ő i  ü z e n e t e k .  
E g y  é rdek lődő .  H e l y b e n .  Az  é r d e k l ő d é s n e k  ö r ü l ü n k ,  

de  e  n e m e s  t u l a j d o n t  m á s  i r á n y b a n  s z e r e l n é n k  é r t ékes í -
teni,  t. i. l apunk  szel lemi  vagy  anyag i  t e rén ,  m á r  csak  
azér t  i s ,mive l  k i fe jeze t t o h a j á a n a k  s a j n á l a t u n k r a  ez idő  sze-
rint  eleget  n e m  t e h e t ü n k .  Az egyes  czikkek  s z e r z ő j é n e k  
neve ,  ha azt  az illető  ki  n e m  í r j a ,  sze rkesz tőség i  t i tok,  
hac sak  at tól  az é rdeke l t  fél  m a g a  nem  d i spensâ t .  Miután  
ez  e s e t b e n  ez n e m  tö r t én t ,  k é n y t e b n e k  vagyunk  kíváncsi -
s ágá t  kielég.t  i t.i niil  hagyni .  Egyébként  pedig  a  ké rdeze t t -
l u k  r e f e rá l t unk  a  bókról ,  melyet  ő  egészen  k o m o l y a n  ve t t  
é s  ezú ton  köszöni is. 

J o g o n c z .  B u d a p e s t  Ujabb  k ü l d e m é n y é t  is  megkap-
tam.  Fogad ja  e l i s m e r é s ü n k e t  buzgó  f á r a d o z á s a é r t .  I dőnk in t  
a  k ö r ü l m é n y e k  szer in t  f e lhaszná lunk  belőlük.  A  fővá ros i  
tudós í tó  t isztet  is  s z ívesen  vesszük ,  inert  b á r  a  fővá ros i  
lapok  m á r  igen  el v annak  n á l u n k  is  t e r j e d v e  s azok  napon-
kint  r e f e rá lnak  az o t tan i  dolgokról ,  de  a zé r t  egy  abony i  
e m b e r  az ő  fe l fogásával  nézve  a  dolgokat ,  é r d e k e s e n  i rhá t  
a  s a j á t  I e lyomása i ró i .  Vár juk  a  további  buzgó  munká lko -
dást .  Üdvözlet ! 

T ö b b e k n e k .  Hogy  lapunk  a  helyi  birok  t ek in t e t ében  
még  kívánni  valóit  hagy  bá t r a ,  a n n a k  oka  azon  közöny,  a  
melylyel  sokan  l apunka t  ignorá l j ák .  í t é szünkrő l  sz ívesen  
közölnénk  m i n d e n  községi,  r endőr i ,  t anügyi ,  h i t fe lekczel i ,  
egyleti  stb.  j e l e n t ő s e b b  e s e m é n y t ,  de  azok  b e s z e r z é s é r e  
n incs  meg a  s zükséges  a p p a r á t u s u n k  a  lap  s z ű k  a n y a g i  
v iszonyainá l  fogva  s  igy  e  t e k i n t e t b e n  az é rdeke l t ek  sz ives  
é r t e s í t é se  volna  k ívána tos ,  a  m e l y r e  őke t  e zenne l  fel-
ké r jük . 

P i r o s  szegfű .  R e n d b e n  v a g y u n k  a  mú l tko r i r a  nézve .  
Örvendek  sz ives  b u z g a l m á n a k  s  r emé lem,  lmgy  komoly  
k i ta r tás  mellet t  e  t é r en  még  igen  é lvezhe tő  do lgoka t  fog  
produkáln i . 

Nyomatot t  Szerdahelyi  Jánosná l  Abonyban .  

HIRDETÉS. 

Van  s /e i t-nesem  a  n. é.  közönség  
szives  t u d o m á s á r a  hozni ,  lmgy  a  „VÁHOS-
KKBT"-ben  mindenfé le  

élő-virágok 
lt.  III.  I'ÓZNn,  N/.l'gfVl  ju tányos  á ron  
kaphatók .  Tisztelettel  

BALLA  GYULA  
város i  ker tész .  

CSARNOK. 


